
ГОСУДАРСТВЕННЫЙ КОНТРАКТ № ________
ИКЗ: 26 1 0263005016 026301001 0010 000 0000 000
г. Мелеуз                          



                                            «___»__________2026 г.
Федеральное казенное учреждение «Исправительная колония № 7 Управления Федеральной службы исполнения наказаний по Республике Башкортостан» (ФКУ ИК-7 УФСИН России по Республике Башкортостан), выступающее от имени Российской Федерации, именуемое в дальнейшем «Государственный заказчик», в лице начальника Гарифуллина Руслана Фарвазовича, действующего на основании Устава, именуемое в дальнейшем «Государственный заказчик» с одной стороны,
и __________________________, именуемый в дальнейшем «Поставщик», в лице _________________, действующего на основании _____________, с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», руководствуясь пунктом 4 части 1 статьи 93 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ «О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для государственных и муниципальных нужд», заключили настоящий государственный контракт (далее контракт) о нижеследующем:

1. Предмет Контракта

1.1. Поставщик обязуется поставить Государственному заказчику средства индивидуальной защиты для работников ФКУ ИК-7 УФСИН России по Республике Башкортостан, занятых на работах с вредными или опасными условиями труда (далее по тексту – товар), наименование, количество каждого наименования, характеристики товара, по цене предусмотренные Приложением №1 (Спецификация), являющееся неотъемлемой частью настоящего Контракта, для вручения подарков детям сотрудников учреждения.
1.2. Государственный заказчик обязуется обеспечить приемку и оплату товара согласно условиям Контракта.

2. Права и обязанности Сторон

2.1. Государственный заказчик обязуется:

2.1.1. обеспечить своевременную приемку и оплату поставленного Товара надлежащего качества в порядке и сроки, предусмотренные Контрактом;

2.1.2. осуществлять контроль за исполнением Поставщиком условий контракта в соответствии с законодательством Российской Федерации;

2.1.3. осуществлять контроль качества товара, поставляемого по Контракту, на соответствие требованиям законодательства Российской Федерации, нормативных и иных актов, условиям Контракта;

2.1.4. провести экспертизу собственными силами. В случае необходимости привлекать экспертов, экспертные организации для проверки (экспертизы) в ходе приёмки товара показателей его качества и безопасности на соответствие требованиям действующего законодательства Российской Федерации и условиям Контракта;

2.1.5. принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в случаях, предусмотренных пунктом 1 части 15 статьи 95 Федерального закона;

2.1.6. в случае принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Контракта направить такое решение Поставщику в порядке, установленном частью 12.1 статьи 95 Федерального закона;

2.1.7. взыскивать неустойку (пени, штраф) в соответствии с разделом 10 Контракта за неисполнение или ненадлежащее исполнение Поставщиком обязательств, предусмотренных Контрактом;

2.1.8. В случае расторжения контракта (по любым основаниям) оплатить Поставщику стоимость товара, фактически поставленного на момент расторжения Контракта, при условии отсутствия претензий по его качеству, на основании подписанных Поставщиком и Государственным заказчиком без замечаний документов о приемке;

2.1.9. направить в уполномоченный на осуществление контроля в сфере закупок федеральный орган исполнительной власти сведения о Поставщике для включения их в реестр недобросовестных поставщиков (подрядчиков, исполнителей) в случае расторжения Контракта по решению суда или в случае одностороннего отказа Государственного заказчика от исполнения Контракта в связи с существенным нарушением Поставщиком условий контракта;

2.1.10. выполнять иные обязанности, предусмотренные действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом.

2.2.
Государственный заказчик вправе:

2.2.1. требовать от Поставщика надлежащего исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом;

2.2.2. проверять ход и качество выполнения Поставщиком условий Контракта без вмешательства в оперативно-хозяйственную деятельность Поставщика;

2.2.3. требовать от Поставщика своевременного устранения выявленных недостатков и дефектов товара в соответствии с условиями раздела 9 Контракта;

2.2.4. в случаях и порядке, предусмотренных законодательством Российской Федерации и Контрактом, отказаться от исполнения Контракта, а также возмещения ущерба, причинённого Поставщиком неисполнением (ненадлежащим исполнением) условий Контракта;

2.4.5. отказаться от приемки и оплаты Товара, не соответствующего условиям Контракта;

2.4.6. принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в соответствии с гражданским законодательством; 

2.4.7. до принятия решения об одностороннем отказе от исполнения Контракта провести экспертизу поставленного Товара с привлечением экспертов, экспертных организаций;

2.4.8. осуществлять иные права, предусмотренные действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом.

2.3. Поставщик обязан:

2.3.1. поставить Товар в порядке, количестве, в срок и на условиях, предусмотренных Контрактом и спецификацией, в комплекте с относящейся к нему документацией, перечисленной в пункте 6.3. Контракта;

2.3.2. обеспечить соответствие поставляемого Товара требованиям качества, безопасности жизни и здоровья, а также иным требованиям безопасности (санитарным нормам и правилам, государственным стандартам), сертификации, лицензирования, установленным законодательством Российской Федерации и Контрактом;

2.3.3. обеспечить за свой счет устранение выявленных недостатков Товара или осуществить его соответствующую замену в порядке и на условиях, предусмотренных Контрактом;

2.3.4. предоставлять Государственному заказчику по его требованию документы, относящиеся к предмету Контракта, а также своевременно предоставлять Заказчику достоверную информацию о ходе исполнения своих обязательств, в том числе о сложностях, возникающих при исполнении Контракта;

2.3.5. обеспечить осуществление Государственным заказчиком и контролирующим органом контроля за исполнением государственного контракта, в том числе на отдельных этапах его исполнения;

2.3.6. выполнять иные обязанности, предусмотренные действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом.

2.4. Поставщик вправе:

2.4.1. требовать от Заказчика произвести приемку Товара в порядке и в сроки, предусмотренные Контрактом;

2.4.2. требовать своевременной оплаты на условиях, установленных Контрактом, надлежащим образом поставленного и принятого Заказчиком Товара;

2.4.3. требовать возмещения убытков, уплаты неустоек (штрафов, пеней) в соответствии с разделом  10 Контракта;

2.4.4. досрочно исполнить обязательства по Контракту по согласованию с Государственным заказчиком;

2.4.5. принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в соответствии с гражданским законодательством;

2.4.6. по согласованию с Заказчиком (путем заключения дополнительного соглашения) поставить Товар, качество, технические и функциональные характеристики которого являются улучшенными по сравнению с качеством и соответствующими техническими и функциональными характеристиками, указанными в Контракте (за исключением случаев, которые предусмотрены и нормативными правовыми актами, принятыми в соответствии с частью 6 статьи 14 Федерального закона;

2.4.7. осуществлять иные права, предусмотренные действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом.
3. Цена Контракта, порядок и срок расчетов
3.1. Цена Контракта __________________, в том числе НДС / без НДС в соответствии со ст. 346.12 и ст. 346.13 Налогового кодекса Российской Федерации.. Сумма, подлежащая уплате Государственным заказчиком юридическому лицу или физическому лицу, в том числе зарегистрированному в качестве индивидуального предпринимателя, уменьшается на размер налогов, сборов и иных обязательных платежей в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации, связанных с оплатой Контракта, если в соответствии с законодательством Российской Федерации о налогах и сборах такие налоги, сборы и иные обязательные платежи подлежат уплате в бюджеты бюджетной системы Российской Федерации Государственным заказчиком. 

3.2. Цена Контракта является твердой, определяется на весь срок исполнения Контракта и не может изменяться в ходе его исполнения, за исключением случаев, предусмотренных настоящим  Контрактом.

3.3. Цена контракта включает в себя стоимость товара, стоимость тары (упаковки), транспортные расходы, расходы на страхование, уплату таможенных пошлин, налогов, сборов и другие обязательные платежи, взимаемые с Поставщика в связи с исполнением обязательств по Контракту

3.4. Расчёты за поставленный товар производятся Государственным заказчиком в форме безналичного денежного расчета за счет средств федерального бюджета (дополнительный источник бюджетного финансирования, КБК 320 0305 424069 0048 244) путем перечисления  на расчётный счёт Поставщика в течение 7 рабочих дней с момента поставки товара, предоставления Поставщиком Государственному заказчику комплекта сопроводительной документации, указанной в п. 5.3. Контракта и подписания Государственным заказчиком документов о приемке товара.

3.5. Непредставление Поставщиком какого-либо из документов (одного или нескольких) или представление их с нарушением формы либо с неоговоренными исправлениями, является для Государственного заказчика основанием для задержки оплаты счета-фактуры и (или) других платежно-расчетных документов до устранения указанных недостатков. В этом случае Государственный заказчик не несет ответственности за просрочку платежа и не возмещает убытки Поставщика, возникшие в связи с данными обстоятельствами.

3.6. Обязательства по оплате поставленного товара считаются выполненными в день списания денежных средств со счетов Государственного заказчика.

3.7. В случае изменения банковских реквизитов Поставщик обязан в течение 3 рабочих дней в письменной форме сообщить об этом Государственному заказчику с указанием новых реквизитов. В противном случае все риски, связанные с перечислением Государственным заказчиком денежных средств по указанным в Контракте реквизитам Поставщика, несет Поставщик.
4. Требования к упаковке и транспортировке товара

4.1. Товар поставляется в таре (упаковке), соответствующей требованиям ТР ТС 005/2011 «О безопасности упаковки», государственным стандартам, техническим условиям, другим нормативно-техническим документам, регламентирующим поставку данного вида Товара, обеспечивающей защиту Товара от повреждения, порчи загрязнения во время транспортировки и хранения и соответствовать требованиям безопасности.

4.2. Тара (упаковка) возврату не подлежит. Стоимость тары (упаковки) включается в цену товара. 

4.3. Товар должен быть маркирован в соответствии с ГОСТ, ТУ, техническим регламентом, требованием нормативных документов на данный вид товара. 

4.4. Транспортировка Товара всеми видами транспорта в соответствии с правилами перевозки грузов, действующими на данном виде транспорта. За повреждение или порчу в поставке, которые являются следствием ненадлежащей транспортировки, ответственность несет Поставщик.

5. Сроки и порядок поставки товара

5.1. Поставщик производит доставку товара единой партией на склад Государственного заказчика автомобильным транспортом, либо иным способом, согласованным сторонами дополнительно, за счет Поставщика по адресу: Республика Башкортостан, г. Мелеуз, ул. Ленина 1а, склад ФКУ ИК-7 с момента подписания контракта по 17.07.2026 года до 16.00 (время местное), а Государственный заказчик обеспечивает приемку товара.
5.2. Поставщик имеет право исполнить обязательство или его часть досрочно по письменному согласованию с Государственным заказчиком.

5.3. Доставка товара осуществляется за счет средств Поставщика.

5.4. Вместе с товаром Поставщик передает Государственному заказчику следующие документы: 

а) товарные накладные на товар с указанием наименования товара, указанием цены единицы и общей суммы, с отметкой Государственного заказчика о приемке товара в 2 (двух) экземплярах;

б) счет – фактуры и (или) другие платежно-расчетные документы;

в) документы подтверждающие качество и безопасность поставленного товара.

5.5. В случае если документы, указанные в пункте 5.4. Контракта, не переданы Поставщиком Государственному заказчику одновременно с товаром, товар считается не поставленным и приемке не подлежит.

6. Качество и безопасность товара, порядок и срок приемки товара, 

порядок и срок оформления результатов приемки 

6.1. Качество и безопасность поставляемого товара должны отвечать требованиям законодательства Российской Федерации, а так же нормативно-технической документации на поставляемый товар.

6.2. Поставляемый Товар должен соответствовать действующим в Российской Федерации ГОСТам, техническим регламентам, санитарным нормам на данный вид товара. 

6.3. По факту приёма товара не позднее 1 (одного) рабочего дня с момента её завершения, уполномоченные представители Поставщика и Государственного заказчика подписывают товарную накладную и (или) другие документы о приемке товара в 2 (двух) экземплярах – по одному для Государственного заказчика и Поставщика. 

6.4. Товар, не соответствующий требованиям законодательства и Контракта, приёмке не подлежит и считается не поставленным. При этом Государственный заказчик составляет мотивированный отказ от приёмки товара с указанием недостатков и сроков их устранения, который направляет Поставщику в течение 5 (пяти) рабочих дней с момента выявления несоответствия товара требованиям,  действующего законодательства Российской Федерации и условиям Контракта. При этом в случае выявления несоответствия товара требованиям Контракта Государственный заказчик вправе не отказывать в приёмке товара, если выявленное несоответствие не препятствует его приёмке и устранено Поставщиком. 

6.5. Поставщик гарантирует замену некачественного товара за счет собственных средств. Срок устранения недостатков или замены товара 5 дней с момента уведомления Поставщика об обнаруженных дефектах.

6.6. Приёмка товара осуществляется в рабочие дни с 9.00 часов до 16.00 часов, исключая перерыв на обед с 13.00 часов до 14.00 часов (время MSK+2). Общий срок приёмки товара 1 (один) рабочий день.

6.7. Срок осуществления Государственным заказчиком приемки поставленного товара, в части соответствия их количества, объема требованиям, установленным государственным контрактом, а также о срок оформления результатов приемки составляет 1 рабочий день.  

6.8. В целях проверки (оценки) соответствия качества и безопасности передаваемого Поставщиком товара требованиям законодательства Российской Федерации и условиям Контракта в соответствии с требованиями части 3 статьи 94 Федерального закона от 05.04.2013 № 44-ФЗ проводится экспертиза товара.

6.9. Экспертиза Товара проводиться на соответствие товара условиям Контракта, нормативной документации на Товар, на соответствие характеристикам, установленным Контрактом, проверка маркировки, соответствия тары и упаковки требованиям соответствующих требований  ГОСТ, ТУ, технического регламента действующий на данный вид товара,  а также приведенным в нормативной документации на Товар.

6.10. В случае выявления по результатам экспертизы несоответствия Товара условиям Контракта, не препятствующего приемке товара, в заключении указываются предложения об устранении данных нарушений и срок их устранения.

6.11. При установлении по результатам экспертизы соответствия Товара условиям Контракта уполномоченные представители Поставщика и Государственного заказчика приступают к его приему-передаче в соответствии с условиями Контракта.

6.12. В случае подтверждения экспертной организацией факта поставки некачественных Товаров Государственному заказчику, Поставщик возмещает Государственному заказчику причиненный ущерб и затраты по проведению независимой экспертизы. Размер ущерба и стоимость затрат по проведению независимой экспертизы должны быть реальными и документально подтвержденными.
7. Гарантийные обязательства

7.1. Поставщик гарантирует безопасность Товара в соответствии с требованиями, установленными к данному виду товара правом Евразийского экономического союза и законодательством Российской Федерации. Поставляемый Товар должен соответствовать действующим в Российской Федерации стандартам, техническим регламентам, а также нормативно-технической документации на поставляемый товар.

7.2. Поставщик гарантирует, что поставляемый Товар является новым (товаром, который не был в употреблении, в ремонте, в том числе который не был восстановлен, не снятый с длительного хранения), не будет иметь дефектов, связанных с материалами или функционированием при использовании в соответствии с техническими требованиями или инструкцией по эксплуатации.

7.3. Поставщик гарантирует:

– соответствие качества поставляемого товара требованиям ГОСТ, ТУ и законодательства Российской Федерации, нормативных и иных актов и условиям Контракта;

– устранение за свой счёт недостатков и дефектов, выявленных при приёмке товара;

– что поставляемый товар не является предметом иных договорных (контрактных) обязательств и свободен от прав и притязаний третьих лиц.

7.4. Все расходы, связанные с заменой товара ненадлежащего качества, оплачиваются за счет Поставщика.

8. Ответственность Сторон

8.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств, предусмотренных Контрактом, виновная сторона несет ответственность, установленную действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом, включая Постановление Правительства РФ от 30.08.2017 N1042.

8.2. Невыполнение Поставщиком условий государственного контракта является основанием для обращения Государственного заказчика в суд с требованием о расторжении настоящего государственного контракта или расторжения государственного контракта в связи с односторонним отказом Государственного заказчика от исполнения государственного контракта. 

8.3. В случае полного (частичного) невыполнения условий настоящего государственного контракта одной из Сторон эта Сторона обязана возместить другой Стороне причиненные убытки.

8.4. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных контрактом, размер штрафа устанавливается в размере 10 процента цены контракта (этапа).

8.5. За каждый факт неисполнения или ненадлежащего исполнения поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательства, предусмотренного контрактом, которое не имеет стоимостного выражения, размер штрафа устанавливается (при наличии в контракте таких обязательств) в виде суммы, определяемой в следующем порядке: 1000 рублей, если цена контракта не превышает 3 млн. рублей.

8.6. За каждый факт неисполнения Государственным заказчиком обязательств, предусмотренных государственным контрактом, за исключением просрочки исполнения обязательств, предусмотренных государственным контрактом, размер штрафа устанавливается в  виде суммы: 1000 (одна тысяча) рублей, если цена контракта не превышает 3 млн. рублей (включительно).

8.7. В случае просрочки исполнения Поставщиком обязательств (в том числе гарантийного обязательства), предусмотренных государственным контрактом, а также в иных случаях неисполнения или ненадлежащего исполнения Поставщиком обязательств, предусмотренных государственным контрактом, Государственный заказчик удерживает суммы, в размере не исполненных Поставщиком требований об уплате неустоек (штрафов, пеней), предъявленных Заказчиком в соответствии с настоящим Контрактом, из суммы, подлежащей уплате Поставщику.
8.8. Пеня начисляется за каждый день просрочки исполнения Поставщиком обязательства, предусмотренного настоящим Контрактом, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного настоящим Контрактом срока исполнения обязательства. Размер пени составляет одна трехсотая действующей на дату уплаты пени ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от цены Контракта, (отдельного этапа исполнения контракта), уменьшенной на сумму, пропорциональную объему обязательств, предусмотренных Контрактом (соответствующим отдельным этапом исполнения контракта), и фактически исполненных Поставщиком. 

8.9. В случае нарушения Государственным заказчиком сроков исполнения обязательств, предусмотренных государственным контрактом, Поставщик вправе потребовать уплату пеней. Пеня начисляется за каждый день просрочки, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного срока исполнения обязательства, и устанавливаются в размере одной трехсотой действующей на дату уплаты пеней ключевой ставки Центрального банка Российской Федерации от не уплаченной в срок суммы.

8.10. Общая сумма начисленной неустойки (штрафов, пени) за неисполнение или ненадлежащее исполнение поставщиком (подрядчиком, исполнителем) обязательств, предусмотренных контрактом, не может превышать цену государственного контракта.

8.11. Сторона освобождается от уплаты неустойки (штрафа, пени), если докажет, что неисполнение или ненадлежащее исполнение обязательства, предусмотренного государственным контрактом, произошло вследствие непреодолимой силы или по вине другой стороны.

8.12. Уплата неустойки (штрафа, пени) не освобождает Стороны от исполнения обязательств по настоящему государственному контракту.

8.13. Стороны обязуются выполнять обязательства по настоящему контракту в точном соответствии с его содержанием, в полном объеме и своевременно.

8.14. Сторона, подвергшаяся действию обстоятельств непреодолимой силы, обязана немедленно (в течение 1 суток) уведомить другую сторону о возникновении, виде и возможной продолжительности действия указанных обстоятельств и препятствий.

9. Форс-мажорные обстоятельства

9.1. Сторона освобождается от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств  по Контракту, если такое неисполнение является следствием обстоятельств непреодолимой силы, включая землетрясение, наводнение, пожар, тайфун, ураган и другие стихийные бедствия, военные действия, массовые заболевания и действия органов государственной власти и управления, влияющие на возможность исполнения Сторонами своих обязательств по Контракту.

Указанные события должны носить чрезвычайный, непредвиденный и непредотвратимый характер, возникнуть после заключения Контракта и не зависеть от воли Сторон.

9.2. При наступлении обстоятельств непреодолимой силы Сторона должна без промедления, но не позднее 3 дней, известить о них другую Сторону в любой форме, предпочтительно в письменной. В извещении должны быть сообщены данные о характере обстоятельств, а также по возможности оценка их влияния на возможность исполнения 

обязательств по Контракту и срок исполнения обязательств.

9.3. По прекращении указанных обстоятельств, Сторона должна без промедления, но не позднее 3 дней, известить об этом другую Сторону в письменной форме. В извещении должен быть указан срок, в который предполагается исполнить обязательства по Контракту. Если Сторона не направит или несвоевременно направит извещение, она лишается права ссылаться на такие обстоятельства, а также должна возместить другой Стороне убытки, причиненные не извещением или несвоевременным извещением.

9.4. Сторона должна в течение 10 дней с момента прекращения форс-мажорных обстоятельств передать другой Стороне сертификат торгово-промышленной палаты или иного компетентного органа или организации о наличии и продолжительности форс-мажорных обстоятельств.

9.5. В случае наступления форс-мажорных обстоятельств срок исполнения Сторонами обязательств по Контракту отодвигается в пределах текущего финансового года соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства и их последствия.

9.6. Если форс-мажорные обстоятельства и их последствия продолжают действовать более 1 (одного) месяца, Стороны в возможно короткий срок проведут переговоры с целью выявления приемлемых для обеих Сторон альтернативных способов исполнения Контракта и достижения соответствующей договоренности.

10. Изменение, расторжение Контракта

10.1. Изменение условий Контракта при его исполнении не допускается, за исключением случаев предусмотренных статьей 95 Федерального закона от 5 апреля 2013 г. N 44-ФЗ "О контрактной системе в сфере закупок товаров, работ, услуг для обеспечения государственных и муниципальных нужд".

10.2. Все изменения к Контракту действительны, если они оформлены в виде дополнительного соглашения к Контракту и подписаны Сторонами.

10.3. Контракт может быть расторгнут по соглашению Сторон, по решению суда или в связи с односторонним отказом Стороны Контракта от исполнения Контракта в соответствии с гражданским законодательством и условиями Контракта.

10.4. Государственный заказчик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в соответствии с гражданским законодательством в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Поставщиком обязательств, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом. 
10.5. Поставщик вправе принять решение об одностороннем отказе от исполнения Контракта в соответствии с гражданским законодательством в случае неисполнения (ненадлежащего исполнения) Государственным заказчиком обязательств, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации и Контрактом. 

10.6. Если в результате издания акта органа государственной власти Российской Федерации исполнение Государственным заказчиком своих обязательств по Контракту становится невозможным полностью или частично, обязательство прекращается полностью или в соответствующей части. 

11. Порядок разрешения споров

11.1. Все споры и разногласия, возникшие в связи с исполнением настоящего Контракта, Стороны будут стремиться решить путем переговоров, а достигнутые договоренности оформлять в виде дополнительных соглашений, подписанных представителями обеих Сторон и скрепленных печатями.

11.2. В случае не достижения взаимного согласия споры по настоящему Контракту разрешаются в Арбитражном суде Республики Башкортостан.

11.3. До передачи спора на разрешение Арбитражного суда Республики Башкортостан Стороны примут меры к его урегулированию в претензионном порядке. Претензия должна быть направлена в письменном виде. По полученной претензии Сторона должна дать письменный ответ по существу в срок не позднее 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты ее получения.

12. Прочие условия

12.1. Настоящий Контракт составлен в 2 (двух) экземплярах, идентичных по содержанию и имеющих одинаковую юридическую силу, один из которых передан Исполнителю, второй - находятся у Заказчика/ в форме электронного документа, подписанного усиленными электронными подписями Сторон.
12.2. При исполнении Контракта не допускается перемена Поставщика, за исключением случаев, когда новый Поставщик является правопреемником Поставщика по такому Контракту вследствие реорганизации юридического лица в форме преобразования, слияния или присоединения. В случае перемены Государственного заказчика по Контракту его права и обязанности по такому Контракту переходят к новому Государственному заказчику в том же объеме и на тех же условиях.

12.3. Факсимильные копии настоящего Контракта и всех связанных с ним документов, полученных по факсу или электронной почте, имеют силу оригинала до момента получения Стороной оригинала настоящего Контракта. Стороны обязуются обменяться оригиналами настоящего Контракта в течение 30 дней с момента его подписания и обмена по факсу или электронной почте (при составлении контракта на бумажном носителе).
12.4. Во всем остальном, что не предусмотрено Контрактом, Стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.
12.5. Приложения к Контракту, являющиеся его неотъемлемой частью:

Приложение № 1 – Спецификация.
13. Срок действия Контракта

13.1. Контракт вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует до 30 декабря 2026 года, а в части  гарантийных обязательств  – до их полного исполнения.

 14. Юридические адреса, банковские и отгрузочные 

реквизиты Сторон на момент подписания Контракта
	Государственный заказчик:

ФКУ ИК-7 УФСИН России 

по Республике Башкортостан
	Поставщик:


	

	Адрес юридический и почтовый: 

453851, Республика Башкортостан, 

г. Мелеуз, ул. Ленина, 1А

Телефон: 8(347-64) 3-75-26, 3-66-82

Банковские реквизиты:

УФК по Республике Башкортостан 

(ФКУ ИК-7 УФСИН России по Республике Башкортостан Л/С 03011538910)

ИНН  0263005016 

КПП  026301001

НКС  03211643000000015109

ЕКС  40102810445370000043

ОКЦ №1 СибГУ БАНКА РОССИИ // УФК 

по Новосибирской области, г. Новосибирск

БИК  015004950

ОКТМО  80641101

ОКПО  08829442

ОГРН  1020201848127 от 09.12.2002г.
Государственный заказчик:


Начальник ФКУ ИК-7 УФСИН России 

по Республике Башкортостан

________________ / Р.Ф. Гарифуллин /

М.П.
	Поставщик:
___________________ / ______________ /

М.П.

	


Приложение №1
к Государственному контракту №________
от «___» _____________ 2025 г. 

С П Е Ц И Ф И К А Ц И Я
	№
	Наименование
	
	Технические характеристики
	Ед.
изм.
	Кол-во
	Цена за ед.изм., руб.
	Сумма,

рублей

	1
	Перчатки защитные Сплит (Split) спилковые с крагами или эквивалент
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	Перчатки должны быть предназначены для защиты от контакта с нагретыми поверхностями, от искр и брызг расплавленного металла. Защитные свойства (обозначение согласно ГОСТ 12.4.103-2020) – Тр Ми. Стойкость к истиранию: уровень 4 (не менее 8000 циклов). Сопротивление порезу: уровень 2 (индекс не менее 2,5). Сопротивление раздиру: уровень 4 (не менее 75 Н). Стойкость к проколу: уровень 4 (не менее 150 Н). Сопротивление порезу (ISO): уровень C (не менее 10 Н). Защита от повышенных температур ГОСТ EN 407-2012: Поведение при горении: уровень 4 (время остаточного горения ≤2 с, время остаточного тления ≤5 с). Контакт с нагретыми поверхностями: уровень 1 (контактная температура 100 °С, время воздействия ≥15 с). Конвективное тепло: уровень 4 (≥18 с). Тепловое излучение: уровень 2 (≥20 с). Брызги расплавленного металла: уровень 4 (≥35 капель). Выплеск расплавленного металла: уровень 4 (200 г). Перчатки должны быть пятипалые, изготовлены из кожевенного спилка толщиной не менее 1,0, не более 1,2 мм. Технология перчаток должна быть раскроенная и сшитая с подкладкой. Краги должны иметь подкладку из хлопчатобумаж-ной ткани. Длина перчаток не менее 350, не более 370 мм. Температурный режим хранения: не ниже +5°C и не выше +40°C. Цвет: должен быть серый. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.
	пар
	50
	
	

	2
	Защитный лицевой щиток сварщика (хамелеон) HH75 CRYSTALINE ЯМАЛ BIOT или эквивалент
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	Корпус щитка должен быть выполнен из термостойкого материала, устойчивого к высоким и низким температурам, искрам и брызгам расплавленного металла, УФ- и ИК-излучению. Корпус должен иметь обтекаемую форму, за счет которой искры и брызги должны скатываться со щитка. Рамка светофильтра должна быть цельная, для исключения прогорания. Рабочая зона видимости должна иметь размер не менее 92х42 мм. Щиток должен иметь регулировку времени осветления от минимального (остаточное излучение сварочного шва, сильные токи) до максимального (мгновенное осветление). Регулировка затемнения должна быть внешняя с минимальным уровнем затемнения не более 9, максимальным уровнем затемнения не менее 13. На щитке необходимо предусмотреть регулировку чувствительности оптического датчика. от минимальной чувствительности (сварка вблизи другого сварочного поста, яркого света) до максимальной чувствительности (скрытая дуга, малые токи). Покровное стекло должно быть панорамное, со свойствами защиты АСФ с внешней стороны от искр и брызг расплавленного металла, окалины, горячих твердых частиц при экстремальных температурах. Оптический класс должен быть 1. Подложку необходимо выполнить поликарбонатную, которая должна защищать АСФ с внутренней стороны от царапин, пыли и запотевания при сварочных работах.  Диапазон рабочих температур в диапазоне с минимальным значением должно быть не более −5 °С, максимальное значение не менее+55 °С. Масса щитка должна быть не менее 460 г не более 480 г. На щитке должно быть предусмотрено наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
	4
	
	

	3
	Трикотажные перчатки для защиты рук от механических воздействий и ОПЗ с точечным ПВХ-покрытием «Гриф» или эквивалент
	
[image: image3.jpg]



	Трикотажные перчатки для защиты рук от механических воздействий и ОПЗ с точечным ПВХ-покрытием в соответствии с требованиями ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты» предназначены для защиты рук от механических воздействий (истирания). Перчатки должны быть изготовлены из комбинированного сырья (полиэфирной нити и хлопчатобумажной пряжи), класс вязки не менее 10. На ладонной части необходимо нанести точечный протектор из поливинилхлорида. Состав материала: хлопок не менее 45%, не более 55%, полиэфир не менее 45%, не более 55%. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	пар
	2 000
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	Трикотажные перчатки с двойным латексным покрытием ладони  для защиты рук от механических воздействий
	
[image: image4]
	Трикотажные перчатки с двойным латексным покрытием ладони для защиты рук от механических воздействий должны быть изготовлены в соответствии с требованиями: ТР ТС 019/2011 «О безопасности средств индивидуальной защиты», должны быть предназначены для защиты рук от механических воздействий и истирания. Перчатки необходимо изготовить из 100% хлопкового полотна, должны быть не менее 13 класса вязки. Перчатки должны быть пятипалые, бесшовные. На ладонной части и на пальцах необходимо нанести латексное покрытие в не менее два слоя. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	пар
	250
	
	

	5
	Перчатка кольчужная WILCO giove without cuff с полиуретановым эластичным ремешком или эквивалент
	
[image: image5]
	Кольчужная перчатка GCM из нержавеющей стали со съемным полиуретановым ремешком. Имеет реверсивную конструкцию: можно надевать на правую или левую руку, вывернув перчатку на нужную сторону. Кольчуга: диаметр проволоки: 0,5 мм; внутренний диаметр кольца: 3 мм; наружный диаметр кольца: 4 мм. Эта перчатка соответствует регламенту (UE) PPE 2016/425. NF EN 1082-1 и ISO 13999-1: Защитная одежда. Перчатки и нарукавники, защищающие от порезов и ударов ручными ножами. NF EN 14328: Защитная одежда. Перчатки и нарукавники, защищающие от порезов от механических ножей. Требования и методы испытаний.  Материал основы: проволока из нержавеющей стали. Размеры: 6-6,5.
	шт
	1
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	Перчатки резиновые диэлектрические АЗРИЭЛЕКТРО или эквивалент
	
[image: image6]

	Защитные перчатки защищают от поражения электрическим током. Перчатки должны быть изготовлены из 100% натурального латекса, толщиной не менее 1,3мм. Перчатки должны защищать в качестве основного изолирующего способа при работе с электроустановками напряжением не менее 1000В, а также в качестве дополнительного способа электроизоляции при работе с электроустановками напряжением более 1000В. Перчатки должны обеспечивать защиту от растворов кислот концентрацией до 20%, нефти, и очень низких температур. Длина перчаток не менее 360мм. Перчатки должны быть бесшовные, и иметь анатомическую форму. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011.
	пар
	7
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	Перчатки термостойкие  «ВОЛЬТ л» для защиты от термических рисков электрической дуги или эквивалент
	
[image: image7]

	Защита от термических рисков электрической дуги.
Ти - защита от повышенных температур: теплового излучения

То - защита от повышенных температур: кратковременного воздействия открытого пламени

Тт - защита от повышенных температур: конвективной теплоты

Перчатки должны быть предназначены для защиты от термического воздействия электрической дуги и иметь не менее 2 уровня защиты. Перчатки должны соответствовать следующим показателям:

ЗЭТВ до 15 кал/кв.см – защита от термического воздействия электрической дуги, значение электродугового термического воздействия ГОСТ   12.4.234-2012)

То (А1+А2) – защита от повышенных температур, от кратковременного воздействия открытого пламени (ГОСТ ISO 11612-2015)

Тт (уровень защиты не ниже В2) – защита от повышенных температур, от конвективной теплоты (ГОСТ ISO 11612-2015)

Ти (уровень защиты не ниже С2) – защита от повышенных температур, от теплового излучения (ГОСТ ISO 11612-2015)

Перчатки должны быть пятипалые, одинарные, большой палец следует расположить вне корпуса перчатки. Перчатки должны быть бесшовные, для исключения вероятности возникновения механических повреждений кожи рук при работе.

Все строчки требуется выполнить огнестойкими нитками в цвет трикотажного полотна. Ткань верха: антистатическое волокно - не менее 1% и не более 3%, мета-арамид - не менее 93% и не более 98%, Плотность:  не менее 440 г/кв.м и не более 506 г/кв.м, 
	пар
	25
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	Перчатки защитные Sky Soft с полным нитрильным покрытием или эквивалент
	
[image: image8]

	Защита от механических воздействий ГОСТ EN 388-2019: Стойкость к истиранию: уровень 3 (не менее 2000 циклов). Сопротивление порезу: уровень 1 (индекс не менее 1,2). Сопротивление раздиру: уровень 1 (не менее 10 Н). Стойкость к проколу: уровень 1 (не менее 20 Н). Защитные свойства в соответствии с классификацией ГОСТ 12.4.103-2020: 
Ми – для защиты от механических воздействий (истирания)

Нм – для защиты от продуктов тяжелых фракций и нефтяных масел

Нс – для защиты от сырой нефти

Перчатки должны быть нефтемаслостойкие для защиты от механических воздействий, нефти и нефтепродуктов (в зоне нитрилового покрытия). Перчатки необходимо изгото-вить из трикотажного хлопчатобумажного полотна Интерлок должен быть не менее 160 г/кв.м. Перчатки необходимо выполнить из специального нитрилового покрытия устойчивого к истиранию, перчатки должны отталкивать продукты нефтепере-работки и обеспечивать хороший захват. Перчатки должны обладать повышенным уровнем комфорта, эластичностью и гибкостью. Основная технология изготовления должна быть раскроенные и сшитые. Тип манжеты должна быть трикотажная манжета. Материал основы должен быть хлопок. Материал внешнего покрытия должен быть нитрил. Площадь покрытия необходимо выполнить полное. Цвет основы необходимо выполнить белый. Цвет покрытия необходимо выполнить синий. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	пар
	60
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	Головной убор  для защиты от общих производственных загрязнений 

	[image: image9.jpg]



	З - защита от общих производственных загрязнений

Головной убор должен быть  с козырьком.. Затылочная часть должна регулироваться по объему. Отделочные строчки необходимо выполнить нитками в цвет ткани. Требования к материалам: Ткань верха: хлопок - не менее 33% и не более 37%, полиэфир - не менее 62% и не более 68%, Плотность:  не менее 200 г/кв.м и не более 230 г/кв.м, Вид отделки: масловодоотталкивающая, Цвет: тёмно-синий/черный/темно-серый.
р-р 57 - 10 шт.
р-р 58 – 25 шт.
р-р 59 – 15 шт.
р-р 60 – 19 шт.
р-р 62 – 3 шт.
	шт


	72
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	Противоаэрозольный предфильтр UNIX P1 R или эквивалент
	[image: image10.jpg]nar e FiH e 03





	Пред фильтр предназначен для защиты органов дыхания от аэрозолей. Фильтр обеспечивает защиту при концентрации аэрозолей более 200 мг/куб.м. Температурный режим эксплуатации от −40 до +40 °С.  При эксплуатации фильтр должен иметь возможность прикрепляться с помощью держателя на поверхность фильтра. Гарантийный срок хранения не менее 5 лет. Масса 5 г. Фильтр должен иметь маркировку, соответствующую ТР ТС 019/201. Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011. В комплекте 2 шт.
	к-т
	200
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	Полумаска изолирующая UNIX 1000 (рост 2) или эквивалент
	
[image: image11]
	Корпус полумаски необходимо выполнить из термопластичного эластомера, внутри корпуса требуется установленный каркас с клапанами вдоха и выдоха. К каркасу должен крепиться защитный экран с регулируемыми эластичными тесьмами оголовья, снабженными пряжками и наголовником. Система крепления оголовья должна регулироваться не менее чем в пяти точках.

Полумаска должна обеспечивать плотное и стабильное прилегание полумаски к лицу. Полумаска должна быть снабжена двумя боковыми узлами крепления байонетного типа для крепления противогазовых и противоаэрозольных фильтров. Размер: средний. 

На полумаске должно быть предусмотрено наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
	10
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	Фильтр противогазовый UNIX 501 марки А1 или эквивалент
	[image: image12.jpg]




	Противогазовый фильтр служит для очистки вдыхаемого воздуха от органических газов и паров с температурой кипения выше +65°. Фильтр используется при объемном содержании кислорода в воздухе не менее 17% и суммарном содержании газо- и парообразных вредных веществ не более 50 ПДК. Температура эксплуатации: от -40 до + 40°С. Эффективность фильтрации - A1. Количество штук в упаковке-2. Срок хранения – не менее 5.5 лет. Фильтр должен иметь маркировку, соответствующую ТР ТС 019/2011. Обязательно предоставление Сертификата соответствия / Декларации о соответствии ТР ТС 019/2011.
	к-т
	220
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	Держатель предфильтров UNIX или эквивалент
	[image: image13.jpg]



	Держатель для фильтров UNIX, предназначенный для крепления предфильтров UNIX Р1, Р2 и Р3 к противогазовым фильтрам, сохраняет свои характеристики в диапазоне температур от -40 до +40 °C. Установка фильтров UNIX с держателем обеспечивает надежную фиксацию и защиту органов дыхания в указанном температурном диапазоне (что соответствует стандарту ТР ТС 019/2011). В одной упаковке поставляется 2 держателя.
	к-т
	220
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	Очки защитные (открытого типа, прозрачные) О37 UNIVERSAL TITAN или эквивалент
	
[image: image14]

	Очки открытые, с боковой защитой и регулируемым углом наклона защитного панорамного стекла из оптически прозрачного поликарбоната, универсального применения. Регулируется длина заушников. Защитные свойства: предназначены для защиты глаз от летящих частиц (45 м/с), устойчивы к воздействию химических веществ. Защита от УФ-излучения. Оптический класс 1. Покрытие линз: специальное покрытие линз защищает от истирания и царапания. Цвет линз: прозрачный. 

Маркировка: 2С-1,2 1 FT. Масса: 35 г. 

Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
	110
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	Очки защитные от ультрафиолетового излучения, слепящей яркости О50 MONACO StrongGlass или эквивалент
	
[image: image15]

	Очки открытые универсальные для всех видов работ. Защитное стекло-моноблок выполнено из оптически прозрачного поликарбоната с водостойким двусторонним твердым незапотевающим покрытием, устойчивым к истиранию,  не теряющим свои свойства при продолжительном использовании. Очки имеют регулируемый съемный силиконовый носоупор. На очках предусмотрена регулировка длины заушника и наклона защитного стекла. Диапазон экстремальных температур от –20 до +50 ºС. Очки обеспечивают защиту от летящих частиц сверху и по бокам. Маркировка: 5-2,5 1 FT KN. Цвет линз: серый. Масса: не более 50г. Обязательно наличие маркировки. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
	10
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	Подшлемник термостойкий  «ВОЛЬТ л»для защиты от термических рисков электрической дуги
	
[image: image16]

	Защита от термических рисков электрической дуги

То - защита от повышенных температур: кратковременного воздействия открытого пламени

Тт - защита от повышенных температур: конвективной теплоты

Ти - защита от повышенных температур: теплового излучения

Подшлемник должен быть трикотажный термостойкий, должен быть пердназначен для защиты головы и шеи от внешних воздействий, необходимо выполнить из ластичного (ластик 1:1) огнестойкого трикотажного полотна III группы растяжимости. Подшлемник необходимо выполнить со средней вставкой в затылочной части, должен повторять контур головы человека, с высокой подбородочной частью и пелериной, которая должна закрывать часть груди. Низ изделия необходимо обработать 3-хниточным краеобметочным швом. Все швы изделия необходимо выполнить на плоскошовном оборудовании, что должно обеспечивать изделию комфортность в процессе эксплуатации.

Требования к материалам: Ткань верха: модакрил - не менее 56% и не более 62%, хлопок - не менее 37% и не более 41%, антистатическое волокно - не менее 1% и не более 3%, Плотность:  не менее 220 г/кв.м и не более 253 г/кв.м, 
	шт
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	Каска защитная от механических воздействий с храповиком СОМ3-55 «Фаворит Рапид» оранжевая или эквивалент
	
[image: image17.png]




	Каска защитная предназначена для защиты головы работающих от механических повреждений, влаги, брызг агрессивных жидкостей, искр и брызг расплавленного металла. Корпус каски должен быть ударопрочный, термостойкий, устойчивый к прогоранию и высоким температурам, выполненный из конструкционного полимерного материала. Каска должна быть оснащена козырьком. В корпусе каски необходимо предусмотреть пазы для крепления защитных лицевых щитков и наушников. Внутренняя оснастка каски должна крепиться к корпусу в не менее шести точках и состоять из амортизаторов с подвесками, несущей ленты, снабженной мягким обтюратором из натуральной кожи. Масса корпуса должна быть не менее 325г, не более 335 г., также должна быть предусмотрена регулировка размера головы от 51 до 65 см. В комплектации требуется предусмотреть наличие регулируемого подбородочного ремня из натуральной кожи.

Цвет каски: должен быть оранжевый. Обязательно наличие трудноудаля-емого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
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	Каска защитная от повышенных температур c храповиком СОМ3-55 «Фаворит Термо Рапид» красная или эквивалент
	
[image: image18.jpg]



	Каска защитная должна быть предназначена для защиты головы от механических повреждений, влаги, брызг агрессивных жидкостей, искр и брызг металла. Каска должна защищать голову от теплового излучения при высоких температурах окружающей среды до +150 °C. Технические характеристики: Корпус каски необходимо выполнить из ударопрочного материала. Каска должна быть оснащена козырьком, водосточным желобком и двумя пазами для крепления противошумных наушников. Каску необходимо оснастить амортизатором из тканевых лент с креплением к корпусу в 6 точках, подбородочным ремнем и обтюратором из натуральной кожи. Уникальная каска должна иметь внутреннюю оснастку, которая должна позволять плавно подгонять и точно регулировать размер оголовья (от 51 до 65 см), надежно фиксировать каску на голове пользователя. Каска должна иметь крепления для наушников, лицевых щитков, щитков сварщика, подшлемника. Масса корпуса не более 385 г. Цвет должен быть красный. Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
	шт
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	Нарукавники для защиты от воды и растворов нетоксичных веществ ПВХ VS-020 или эквивалент
	
[image: image19]

	Защитные свойства: 
-от кислот концентрации от 40 до 80 % (по серной кислоте) – К80. 
-от растворов щелочей концентрации выше 20 % (по гидроокиси натрия) – Щ50

-от общих производственных загрязнений – З

-от растительных и животных масел и жиров – Нж

-от нефтяных масел и продуктов тяжелых фракций – Нм

Технические характеристики: 

Нарукавники должны быть защитные из поливинилхлорида или эквивалент и предназначены для защиты рук от химических факторов, общепроизводственных загрязнений, а также жиров животного и растительного происхождения. Синий цвет. 
Размер изделия не менее 46×22 см. Длина нарукавников не более 46 см. Толщина материала не менее 0,20 мм. Температурный режим для использования: от –5 до +40 °С. Масса: не более 127 г. Обязательно наличие трудноудаляемого ярлыка с нанесенной маркировкой. Маркировка должна соответствовать ТР ТС 019/2011
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	Каскетка защитная от механических воздействий Стальный Барс или эквивалент
	[image: image20.jpg]



	Каскетка предназначена для защиты головы от сильных ударов о твердые неподвижные предметы, от механических воздействий, в результате которых возможны ушибы или иные поверхностные повреждения, а также микротравм. Амортизационная пластиковая лента Мега Трек из полипропилена, состоит из полусферических амортизаторов, которые эффективнее гасят энергию передаваемого удара 12,5 Дж, обеспечивает вентиляцию внутри корпуса, легко извлекается для влажной обработки. Солнцезащитный козырек 65 мм из ПВХ . Элементы конструкции: ударопрочный корпус из полипропилена с перфорацией, обшитый тканью. Размер: 54–59 см (регулируемый). Наличие химических или механических повреждений на изделии не допускается. На каскетке должна быть предусмотрена маркировка, которая должна соответствовать ТР ТС 019/2011
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	Итого:
	

	
	
	
	В том числе НДС ___%
	

	
	
	
	Итого с НДС
	


Качество товара должно соответствовать ТР ТС 019/2011 Технический регламент Таможенного союза "О безопасности средств индивидуальной защиты", а также ГОСТ, ТУ и нормативам для данного вида товара, удостоверяться соответствующими документами (сертификатом соответствия, и (или) иными документами, устанавливающими требования к качеству данной продукции), которые обязательно предоставляются Поставщиком при поставке товара. 
	Государственный заказчик


Начальник ФКУ ИК-7 УФСИН России 

по Республике Башкортостан

_____________________ / Р.Ф. Гарифуллин /

М.П.
	Поставщик

___________________ / __________________ /

М.П.
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